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Pursuant to Article 35(2)(1), Article 226(1) and Am'mm of the Criminal
Procedure Code of Bosnia and Herzegovina, | hereby file the following

AT INDICTMENT

Ageinst

1. DAMIR IVANKOVIC a.k.a. “Dado”, son of ivan and Duianka (mother's maiden
name Gasic), born In Prijedor on 26 june 1970, residing at Srpskih velikana No. 146,
‘Prijedor Municipality, JMBG 2606970160011, Croat, BiH citizen; electrotechnician -
PTT technician, literate, secondary school qualifications, married, father of one
underage child, completed military service in 1988/1989 in Sremska Mitrovica and
Novi Sad, holds the rank of private 1st class and is registered in the military records
in Prijedor, indigent, no decorations, no convictions and, according to his own
statement, there are no ongoing criminal proceedings against him, currently at

2. ZORAN BABIC a.k.a. “Bakin”, son of Dufan and ;’un(nwtlnnmaﬂwm
Petrovi¢), bom in Prijedor on 1 June 1968, residing at Zmaj Jovina bb /no numbesfi~vinp
Prijedor Municipality, JMBG /Citizen Identification Number/ 010696816002 :_}_,E:'-“ .




BiH ditizen, locksmith, literate, completed secondary school of mechanical

-vocational education, married, father of one underage child, completed
military service in Novo Mesto, Republic of Slovenia, in 1988/1989, holds the rank of
lance corporal and Is registered in the military records in Prijedor, no decorations, of
average financial standing, no convictions and, according to his own statement, there

are no ongoing criminal proceedings against him, currently at liberty;

3. GORDAN BURIE, son of Nikola and Borks (mother’s maiden name Tomal), born
in Ljubija, Prijedor Municipality, of 15 May 1968, JMBG 1505968160018, residing st
Vojvode Stepe Stepanovita No. 94, Prijedor, Serb, BiH citizen, secondary school
qualifications (secondary school of mechanical engineering - technician),
literate, married, father of two underage children, completed the military service in
Tetovo in 1987/88, holds the rank of lance corporal, not listed in the military record,
no decorations, of good financial status, no convictions and, according to his own
statement, he is not sure if there are other criminal proceedings initinted against him,
in custody under the Decisions of the Court of BiH (no. X-KRN-08/549 dated 13
October 2008 and 13 November 2008) to lzst until 13 January 2009 or o new
decision of the Court;

4. MILORAD RADAKOVIC aka “Srbo”, son of Stojan and Borka (mother’s maiden
name Bilbija), born in Podvidats, Sanski Most Municipality, on 10 August 1962,
JMBG 1008962160039, residing at Milana Kitonji¢a No. 1, Prijedor, Serb, BiH citizen,
completed the schoo! of agriculture - fruit-growing, literate, married, father of one
underage child, completed the military service in 1982/83 in Zrenjanin and
Benkovac, holds no rank, he does not know if he is listed in military records, cited in
the JNA for exemplary behavior, indigent, no prior convictions and, according to his
own statement, there are no ongoing criminal proceedings against him, in custody
under the Declsions of the Court of BIH (no. X-KRN-08/349 dated 1S October 2003
and 13 November 2008) to last until 13 January 2009 or a new decision of the Court;

5. MILORAD SKRBIC, son of Drago and Lazarka (mother’s maiden name Radonjic),
born in Veliko Palantiste, Prijedos, on 11 July 1960, JMBG 1107960160036, residing at
Veliko PalantiSte No. 16, Prijedor, Serb, citizen of the Republika Srpska -Bosnia and

driver by occupation, literate, married, completed the military service
in Ohrid in 1979, holds the rank of sergeant, he does not know if he is listed in
military records, no decorations, indigent, no prior convictions and, according to his
own siatement there are no ongoing criminal proceedings against him, at liberty
with prohibiting measures ordered under the Decision of the 24(7) Panel of the
Court of BIH no. X-KRN-03/349 dated 24 October 2008 and extended under the
Decision of the Preliminary Proceedings Judge of the Coust of BiH no. X-KRN-
04/549 dated 24 December 2008;

6. LJUBTSA CETIC, son of Mito and Zora (mother’s malden name Kostovic), born on
in ilidia on 7 April 1969, ]MBG 0704969160010, residing at Vojvode Stepe
WMIOLWN.MWdﬁmmWqumm
focksmith by occupation, employed at the Republika Srpska Railways, literate,
single, completed the military service in 1989/90 - Military Police in Zagreb, holds
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ﬂnankofmnthedoesnotmwifhehlhmdlnmilmrymrdgm
decorations, .indigent, convictions: Judgment of the Basic Court of Prijedor (no. K-
54/99 dated 26 August 1999) for the offense referred to in Article 42(1) of the
Republika Srpska Criminal Code and sentenced to six month's imprisonment - three
years probation, Judgment of the Basic Court of Banja Luka (ro. K-79/98 dated 9
January 2001) for the offense referred to in Article 158/11 of the RS OC and sentenced
to aix month’s imprisonment - two years probation, Judgment of the Basic Court of
Prijedor (no. K-47/01 dated 22 November 2002) for the offense referred to in Article
222(1) of the RS CC and sentenced to five month's imprisonment (he served the
sentence), judgment of the Basic Court of Banja Luka no. K-522/97 (K-384/06) and
Judgment of the Distriet Court of Banja Luka (no. K2-326/03 dated 13 March 2006)
for the offense referred to in Articic 223(2) in relation to paragraph 1 of the RS CC
and sentenced to two years and six months’ imprisonment; In custody under the
Decistons of the Court of BiH (no. X-KRN-08/569 dated 15 October 2008 and 13
November 2008) to last until 13 January 2009 or & new decision of the Court;

7. DUSAN JANKOVIC, son of Dragoje and Anda (mother’s maiden name Jankovid),
bom in Ders, village of Benkovac, Prijedor Municipality, on 8 March 1950, residing in
Donji Orlovel bb /no number/, Prijedor Municipality, Serb, BiH citizen, graduate
traffic engineer, literate, graduated from the Faculty of Traffic and Transportation in
Zagreb and completed postgraduate studies in Belgrade, married, father of two
children of age, completed his military service in 1969/1970 in N5 and Leskovac,
does not hold the rank of a senior officer, decorated by the police with the Milod
Obili¢ Medsl, of avernge financial standing, currently in custody under the
Decisions of the Court of Bosnia and Herzegovina (number X-KRN-08/549 dated
29 May 2008, 26 June 2008, 25 August 2008, 16 September 2008, 2¢ October 2008 and
gﬂmbum%khmyhﬂunmm]mmwuamdmofm
urt;

8. 2ELJKO STOJNIC, son of BoSko and Stana (imother’s maiden name Kremi¢), bom
in Tukovi, Prijedor Municipality, on 10 October 1971, residing in Prijedor, Tukovi, at
D. Mijatovi¢a-Svarca Street No. 3, JMBG 1010971160003, Serb, BIH citizen, police
officer, literate, secondary school qualifications - mechanical engineering technician,
marricd, father of fvo underage children, completed his military service in Belgrade
in 1990/1991, registered in the military department in Prijedor, received no medals,
of average financial standing, curvently in custody under the Decisions of the Court
of Bosnia and Herzegovina (number X-KRN-03/549 dated 30 May 2008, 26 June
2008, 25 August 2008, 16 September 2008, 24 October 2008 and 20 November 2008),
which may last unti) 20 January 2009 or a new decision of the Court

Because:

Between the end of April and the end of September 1992, as part of a widespread and
systematic attack of the army and police of the Serb Republic of 8iH and then of the

Republika Srpska against the Bosnisk and Croat population of Prijedor Municipality.., ..

with knowledge of such an atteck, Dulan Jankovié, as commander of the Prijetior
Police Station, and other suspects as reserve police officers, knowingly pa ifipated
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in a joint criminal enterprise of civilian and military authorities of Prijedor
Mqummavhwbmmawmdmmagalmmmd
Croats, sharing the same goal with the civilian and military authorities of Prijedor
Municipality and with the military end civil structures of the Serb Repubiic of BiH
and then of the Republikn Srpska, the goal implying the discriminatory persecution
of Bosniaks and Croats on political, national, ethnic and religious grounds from the
mﬂmymmlledbydnmlllmymdpollmofﬂn&rbkepublkof!ﬂimdlllenof
&mkepublih&ph:nuymnﬂud.pamdpaumdaidedmmepnpanmm
commission of the crime of persecution by way of forcible transfer of population,
deliberate deprivation of life (murders), inhumans treatment, while DuBan Jankovit
adammnymmmmmpummuwmnmqwmm
mmbm&hm@nﬁhuﬁmﬁcﬂmmmm
pummumwfdwmmwahadmbmmrmamlsm
committed, thus:
On 21 Aumulmmmmmmgndqandummbendh
Police Station and the police intervention platoon from Prijedor, Dusan
jmummmmmmtdammwmm
oﬁnmunhdouzparudpandmﬂnidedhmamwymngdnm
16 buses, trucks and truck-traflers carrying more than 1,200 predominantly Muslim
and some Croatian civilians from Prijedor. En route to Travnik Municipality via the
municipalities of Prijedor, Banja Luka, Knefevo/Skender Vakuf and Travnik where
hmﬂhmmwhmmd.mm»apmhusphnabwtwhﬂ\
wmmamwﬁamwmmmtmﬁmmwndm.w
mdoﬂmvalubla&omﬂnﬂomhkdemﬂandvﬂhmonﬂwmwyonml
mmmmmgwkﬂlmmlmmaMm!mdeh
ummmnmmmmu&m&n
Gorden Durié, Milorad Radakovié, Milorad Skrbi¢, Zeljko Stojni¢ and other
mbeuofﬂnpdmmmﬂonplnmmwhﬁomﬁﬂedw.hﬂudm
Darko Mrda, when the convoy stopped by the Ugar River on the Viasi¢ Mountain,
mwmgmathmmuhupnwduhmmummam-
Mhdmﬁmnoﬂmdmhmmhmawmumhmwtdm
mmmwwmmmwmm.mmumm
wmwmmmmmmmwmmm'mm
wmuwmmmmmmmmmmdmm
to come cut onto the road and then marched them to an edge of the road above an
pmwdeudﬂmmknuldmmﬂumydpddnmdammammd
hnopuwdﬁnatmmmaum&mmhymcommﬂtm
mamymmtloumnhhdmoﬂnvnikwmndgurd.whum
did; they continued shooting at point blsnk range from automatic weapons,
whenuponﬂ\ebodlsofﬂnkﬂumfdlhmﬂnabymnmofmemwm
mlmdupﬂnwmmdmhmhawbavoﬁdnﬂnm.m
mghtm&mmmmmmﬂwpdm“mwmeumww
mrwmﬂopundﬁuatm”polntbhnkwﬁomphmmdmm
.mﬁcmmmau,mmwmmumofmmpm
opuwdﬂnatﬂubodmoflhedudandntmmnﬂedmwhomﬂ

and
with pain from the abyss, killing over 200 men: [N



while a certain number of the able-bodied men

who wese shot at managed to survive (at [east 12 of them); four bodies have been
recovered and identified so far:
8 number of body parts of the

killed men have been identificd as to the foll

hodies

oy s .
-t * -

remain have not been recovered todate, . | .
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'l'lmefwe,upartofawldespmdandsystematlcamckoﬂlumﬂlmyandpoliuof
hBepuHihSrph,wiﬂlmugnofmdnmaMmdﬂmMrmamm
ofhtmouhnknmnordemdmd,wﬂmwlﬁmrmpemmm.
participated and alded in the preparation and commission of the crime of
persecution by way of forcible transfer of population, deliberate deprivation of life
(murders), inhumane treatment, while knowingly participating in the joint criminal

enterpriss of the civil and military authorities of Prijedor Municipality, inchl{FE 1T,

Milomir Staki¢, Simo Drijata, Slobodan Kuruzovi¢ and other members of ti eivil
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and military authorities in Prijedor and the Republika Srpska whose goal was o
expel Bosniaks and Croats from the territory controlled by the Serb authorities,
committing the crimes of murder, forcible transfer, inhumane treatment. Dulan
Jankovi¢, as a superior, failed to undertake necessary and reasonable measures to
prevent the commission of the aforesald offenses and punish the perpetrators thereof
dﬂnu;hmmworhdmbhnwabuthmmmddmoﬂem

Whereby the suspects Damir lvankovié, Zoran Babié, Gordan Durié, Milorad
Rodakovié, Milorad Skrbié, Ljubila Ceti¢, Dulan Jankovié and 2eljko Stojnie
committed the criminal offense of Crimes against Humanity in viclation of Article
172(1){h), in relation to subparagraphs (s), (d), (e) and (K), all in conjunction with
Article 180(1) of the Criminal Code of Bosnia and Herzegovina and, in relation to
Dujan Jankovié, Articte 180(2) of the Criminal Code of Bosnia and Herzegovina,

1 therefore hereby: v b
PROPOSE
1. That the following persons be summoned:

1. Prosecutor of the Prosecutor's Office of Bosnia and Herzegovina,

2. Suspect Damir lvankovié and his Defense Counsel Izet Ba2darevi¢, attomey
from Sarajevo,

3. WMnhmmwm&memmWI.ﬁﬁedwmm
Defense Counsel Slavica Bajié, attomey from Prijedor,

4. Suspect Gordan Duri¢ and his Defense Counsel Dragan Medovic, attorney

from Sarajevo,

5. s.specmnmdmmummwumCoumlsminCvm,am
from Istolno Sarajevo,

6. Suspect Milorad Skrbié, 16 Veliko PalantiSte Street, Prijedor, and his Deferse

Counsel Dragica Glusac, attorney from Banja Luka,

7. Suspect Ljubila Ceti¢ and his Defense Counsel Slobodan Perit, attorney from
Banja Luka,
&n"s.mnummmmmmmmamom&mmm
Banis Luka,

9. Suspect Zeljko Stojnié and his Defense Counse! Zlatko KneZevit, attorney

from Novi Grad,

2. That the following evidence be presented:

a) By examining as witnesses the following persons:
1.
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62. Witness KS-1
63. Witness KS-2
64. Witness KS-3
65. Witness KO-1
66. Witness XO-2
67. Witness XKO-3
68. Witness XO-#
69. Witness KO-5
70. Witness KO-6
71. Witness KO-7
72. Witness KO-8
73. Witness KO-9
74. Witness KO-10 - . ,
75. Witness KO-11 v
76. Witness KO-12
77. Witness KO-13
78. Witmess KO-1¢
79. Witness KO-15
80. Witness KO-16
81. Witness KO-17
§2. Witness X-1
§3. Witness K-2
84. Witness K-3.

b) By examining as expert witnesses the following persons:




¢) By inspection of the following documents:

1. Record on the examination of the suspect Damir Ilvankovié, number: KT-RZ
48/06 dated 27 May 2008, 11 December 2008 and 23 December 2008,

2. Record on the examination of the suspect Zoran Babi¢, number: KT-RZ 48/05
dated 28 May 2008,

3. Record on the examination of the suspect Gordan Purié, number: KT-RZ 48/06

dated 14 October 2008,

Record on the examination of the suspect Milorad Radakovié, number: KT-RZ

48/06 dated 74 October 2008,

Record on the examination of the suspect Milored Skrbi¢, number: KT-RZ ¢8/06

dated 15 October 2008,

Record on the examination of the suspect Ljubila Ceti¢, number: KT-RZ 48/05

dated 14 October 2008,

Record on the examination of the suspect Dulan Jankovié, number: KT-RZ 48/08

dated 27 May 2008,

Record on the examination of the suspect Zeljko Stojnié, number: KT-RZ ¢8/05

dated 30 May 2008,

9. Record on the examination of the witness IR number: KT-RZ
48/06 dated 27 March 2008 with the attached appointment book belonging to

10. Record on the examination of the wlm:s:- number KT-RZ 48/06
dated 27 March 2008,

11. Record on the examination of the witness number: KT-RZ 48/06
doted 28 March 2008,

12 Record on the examination of the wlm— number: KT-RZ 48/06

dated 28 March 2008,

® N p owm o»

13. Record on the examination of the witness number: KT-RZ
48/06 dated 28 March 2008,

14. Record on the examination of the wi number: KT-RZ
dated 3 April 2006,

16. Record on the examination of the witness

number: KT-RZ 48/08

dated 27 March 2008,

18. Record on the examination of the witness NG ~umber: KT-

dated 24 A

48/06 dated 25 March 2008,
15. Record on the examination of the witness number: KT-RZ 48/06
number: KT-RZ 48/06

dated 25 March 2008, )

17. Record on the examination of the wi
RZ 48/06 dated 27 April 2006,

19. Record.on the.examination of the witness I umber: KT-RZ ¢8/06

\pril 2006, ;

20. Record on the examination of the withess number: KT-RZ 48/06
dated 26 April 2006, _

21. Record on the examination of the w nuimber: KT-RZ ¢8/0¢
dated 7 May 2008, _ P TR




22 Record on the examination of the witness [ umber: KT-RZ
48/06 dated 19 May 2008,

23. Record on the examination of the umber: KT-RZ 48/06
dated 28 May 2008,

24. Record on the examination of the wilness
dated 7 Moy 2008,

25. Record on the examination of the wi
dated 25 March 2008 and 4 December 2008,

26. Record on the examination of the wi
dated 27 March 2008,

27. Record on the examination of the wi
dated 4 April 2006,

28. Record on the examination of the witness
dated 22 March 2006,

number: KT-RZ 48/06
number: KT-RZ 48/06
number: KT-RZ 48/05
number: KT-RZ 48/06
mber: 17:04/2-146/06

29. Record on the examination of the witness [N rumber: 17-04/2-
143/06 dated 21 March 2006,

30, Record on the examination of the witness N number: KT-RZ 48/06
dated 18 July 2008, .

81. Record on the examination of the witness NG number: KT-RZ 48/06
dated 5 April 2006,

32. Record on the examination of the wi mber: 17-04/2-2-04-2-
104¢/08 dated 22 October 2008, )

33, Record on the examination of the witness number: KT-RZ 48/06
dated 21 October 2008,

34. Record on the examination of the wi number: KT-RZ 48/06
dated 6 April 2006,

35. Record on the examinstion of the mber: 1704/ 2-2-04-2-
1043708 dated 22 October 2008, s

36. Record on the examination of the witness nuniber: KY-RZ 48706
dated 6 April 2006,

37. Record on the examination of the umber: KT-RZ 48/06
dated 15 july 2008,

38. Record on the examination of the wi umber: KT-RZ 48/06
dated 7 April 2006,

39, Record on the examination of the number: KT-RZ 48/06
dated 12 March 2008,

40, Record on the examination of the w number: KT-RZ 48/06
dated 13 March 2008,

41. Record on the examination of the witness [INNNNNNNN rumber: KT-RZ
$8/06 dated 15 May 2008,

42, Record on the examination of the witness number: KT-RZ 48/06

dated 15 May 2008,
43. Record on the examination of the mb_e‘ﬁ.ﬂ;gz 48/06
.. dated 17 2008, . WY
44. Record on the examination of the wi number: KT-RZ 48/06

dated 26 March 2008,
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43. Record on the examination of the witness number: KT-RZ 48/06

dated 29 April 2008,

46. Record on the examination of the wi umber: KT-RZ 48/08
dated 17 November 2008,

47. Record on the examination of the wi umber: KT-RZ 48/06

dated 29 April 2008,
48. Record on the examination of the witness [ number KT-R2

48/06 dated 12 August 2008,
49. Record on the examination of the wimess umber: 17-04/2-2-04-
umber: KT-RZ 48/06

2-1038/08 dated 20 October 2008,
50. Record on the examination of the wi
dated 28 April 2008,

§1. Record on the examination of the wi number KT-RZ-48/06
dated 8 August 2008,
52 Record on the' examination of the witness number KT-RZ-48/06

dated 5 August 2008,
53. Record on the examination of the wilness number KT-RZ-48/06

dated 5 August 2008,

54. Record on the examination of the wi ber: 17:04/2-2-04-2-
1035/08 dated 16 October 2008,

85. Record on the examination of the wimess : KT-RZ 48706
dated 29 April 2008,

56. Record on the examination of the winess number: KT-RZ
48/06 dated 13 March 2008,

57. Record on the examination of the wi number: KT-RZ 48/06
dated S April 2006,

58. Record on the examinstion of the wi umber: 17-04/2-2-04-2-
1301/08 dnted 25 December 2008,

59. Record on the examination of the wi umber: 17-04/2-2-04-2-
1297/08 datéd 2¢ December 2008,

60. Record on the examination of the witnhess number; KT-RZ 48/0§
dated 14 July 2008,

61. Record on the examination of the witness ] number: KT-RZ 48/05 dated
17 july 2008,

62. Record on the examination of the witness umber: KT-RZ 48/08
dated 26 Mareh 2008,

63. Record on the examination of the witness umber: KT-RZ 48706
dated 17 July 2008, '

64. Record on the examination of the witness umber: KT-RZ 48/06
dated 6 Aprll 2006,

65. Record on the examination of the witness | number: KT-
RZ 48/06 dated 23 August 2006,

66. Record on the examination of the wi

number: KT-RZ

48/06 dated 22 August 2006,
48/06 dated 12 June 2008




68. Record on the examination of the witness IR number: KT-RZ
48/06 dated 13 june 2008,

69. Record on the examination of the witness NN number: KT-RZ 48/06
dated 15 August 2008

70. Records on the examination of the witness K$-1, number KT-RZ 48/06, 2X,

71. Records on the examination of the witness X5-2, number KT-RZ 48/06, 2X,

72. Record on the examination of the witness KS-3, number KT-RZ 48/06,

73. Rocord on the examination of the witness XO-1, number KT-RZ 48/06,

74. Record on the examination of the witness KO-2, number KT-RZ 48/06,”

75. Record on the examination of the witness KO-3, number KT-RZ 48/06,

6. Record on the examination of the witness KO-¢, number KT-RZ 48/06,

77. Record on the examination of the witness KO-5, number KT-RZ~48/06,

78. Record on the examination of the witmess KO-6, number KT-RZ-48/06,

79, Record on the examination of the witness KO-7, number KT-R248/06,

80. Record on the examination of the witness KO-8, number KT-RZ-48/06,

81. Record on the examination of the witness K0O-9, number KT-RZ-48/06,

82, Record on the examination of the witness KO-10, number KT-RZ-48/06,

83. Record on the examination of the witness KO-11 number KT-RZ-48/06,

84. Record on the examination of the witness KO-12 number KT-RZ-48/06,

85. Record on the examination of the witness KO-13 number KT-RZ-48/06,

86. Record on the examination of the witness KO-16 number KT-RZ-48/06,

87. Record on the examination of the witness KO-15, number KT-RZ 48/06,

88. Record on the examination of the witness KO-16, number KT-RZ 48/06,

89. Record on the examination of tie witness KO-17, number KT-RZ 48/05,

0. Records on the examination of the witness K-1, number KT-RZ 48/06, 2X,

91. Record on the examination of the witness X-2, number KT-RZ 48/06,

92. Record on the examination of the witness K-3, number KT-RZ 48/06,

93. Death certificate for ber: 03-202-1-423/2008 dated
12A 2008,

== . I
94. Death certificate for number: 04-202-14583/2008

dated 11 August 2008,

93. Death certificate for number: 04-202-1-4583/2008 dated
11 August 2008,

$5. Death certificate number: 04-202-1-4586/2008 dated
11 August 2008,

97. Denth certificate for aumber: 04-202-1-426/2008
dated 12 August

98. Death certificate for

99. Death certificate for number: 04-202-1-429/2008
dated 12 August 2008,

100. Death certificate for N r:ber: 04-202-1-450/2008
dated 12 August 2008,

101. Death certificate for [NENNNRRNERRNANNE ucber: 04-202-1-
452/2003 dated 12 August 2008,

102. Death certificate for NN numbes: 04-202-1-433/2008
dated 12 August 2008,

ber: 04-202-1-427/2008 12
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103. Death certificate for [INEENEGE rumber: 04-202-1-401/2008

dated 8 August 2008,

104. Death cerliﬂnu for number: 03-202-2-
4306/2008 dated 7 August

105. Deénth' certificate for
4507/2008 dated 7 August

106. Death certificate for

number: 04-202-1-
number: 04-202-1-

$98/2008 dated 8 August

107. Death certificate for number: 04-202-1-434/2008
dated 12 August 2008,

108. Death cestificate for number: 04-202-1-435/2008
dated 12 August 2008,

109. Death certificate for number: 04-202-1-
436/2008 dated 12 A

110. Death certificate for number: 04-202-1-
437/2008 dated 12 August 2008,

711. Death certificate number: 04-202-1-438/2008
dated 12 August 2008,

112. Death certificate number: 04-202-1.399/2008
diited 8 August 2008, ° L

113.  Death certificate for umber: 04-202-1-4590/2008
dated 11 August 2008,

1. Death certificate for umber: 04-202-1-4591 /2008
dated 17 August 2008,

115. Death certificate for s 04-202-1-441/2008 dated
12 August 2008,

116. Death certificate for [N r.mber: 05-202-1-
442/2008 dated 12 August 2008,

117.  Death certificate for
dated 7 August 2008,
118. Death certificate for
dated 8 August 2008,

umber: 04-202-1-4513/2008

aumber: 04-202-1-405/2008

119. Death certificate number: 04-202-1-482/2008
dated 12 August 2008,

120. Dealh cu;hﬂcate for | number: 04-202.1-413/2008

dated § August

121, Death contifiate for _ fumber: 04-202-1-

404/2008 dated § August 2008,

12 Death certificate for (NN number: 04-202-1-

445/2008 dated 11 August 2008,

123, Death certificate br— number: 04-202-1-
446/2008 dated 12 Augus
124. Death cu'liﬂmh number: 04-202-1-

447/2008 dated 12
125. Death certificate for
49/2008 dated 12 August 2003,

o ’Oﬁ&:}#g!:qi-;&.’ .‘l'u . ::‘l‘t €, —'* »




126. Death certificate for number: 04.202-1-

45072008 datéd 1 August

127. Denath certificate for 04-202-1-453/2008
dated 12 August 2008,

128. Death certificate for 04-202-1-458/ 2008
dated 12 August 2008, ' -

129. Decision of the Prijedor Basic Court number: R784/02 dated 20 August 2002,

130. Record of the Prijedor Basic Court number: R784/02 made on 20 August 2002,

131. Denth certificate forlNEENENY rumber: 04-202-1-459/2008
dated 12 August 2008,

132. Decision of the Prijador Basic Court number: R:290/02 dated 26 November
2002,

133. Record of the Prijedar Basic Court number: R:290/02 made on 6 Augusat 2002,

13. Desth certificate for [NMMENRRERE number: 04-202-1-4458/2008
dated 7 August 2008,

135, Decision of the Prijedor Basic Court number: R:157/2000 dated 26 March 2000,

136. Record of the Prijedor Basic Court number: R:157/2000 made on 26 March
2000,

137. Death certificate for NG rvmber: 04-202-1-
65072008 dated 8 December 2008, .

158.  Denth cestificate for NN »umber: 04-202-1-463/2008
dated 12 August 2008,

139. Death certificate for (NN nrumber: 04-202--
651/2008 dated 8 December 2008,

140. Denth certificate for NN number: 04-202-1-649/2008
dated 8 December 2008,

141. Record on forensic medicine examination of bodies in the focation of
Kori¢anske stijene, village of Koridani, Knelevo Municipality, dated 31 August
1992,

142. Record on exhumation by the Cantonal Court Travnik number: Kri-8/03
dated 12 June 2003 with the sketch of the site and photo documentation,

143. Photo documentation - examination of the remains of bones exhumed in the
location of Koridanske stijene KRI: 8/93 dated 11 June 2003,

144. Forensic medicine analysis of mortal skeletal remains from the location of
Koritanske » Viati€, Skender Vakuf Municipality, june 2003, certified court

expert,

145, Cover document of the Banja Luka Public Security Center (PSC), Crime Police
Sector number: PP/164/99 dated 4 Februsry 2004 with the attached Record on
oxhumation number: 1002/416/2/03 dated 21 May 2003 and photo
documentation,

146. Cover document of the Banja Luka PSC, Crime Police Sector number:
PP/164/99 dated 12 February 2004 with the attached Record on exhumation
number: 10-02/4.1-/286 dated 3 October 2003, with the sketch of the site, photo
documentation and Report on crime scene investigation,

147. Photo documentation of the Bihaé Cantonal Ministry of Interior number:
72/03 - exhumation of 4 unidentified bodies, Koritani - I, Skender Vakuf
Municipality, 3 October 2003 with the sketch of the site
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149. Final report on autopsy of
Rakolevié,

150. Report on re-autopsy of
|

151.  Final report on autopsy of

R
152. Photo documentation of the site where the remains of human bones were

found in the location of . Koricanske stijene” - site of execution of 210 persons,
Bosniak Muslims, dated 12 July 1996,

153. Photo documentation of the site where the crime was committed and of the
remains of human bodies and clothes (attachments: 4) - description of the photo

documentation,
154. DNA report for umber: KRI-8/03 no. 149,
dated 24 November
number: KRI-8/03 no. 147,
number: KRI-8/03 no. 76,

158. DNA report for
dated 24 November
156. DNA report for
dated 2 March
157. DNA number: KRI-8/03 no. 33,

reports
dated 14 November 2003, no. 98, dated 13 November 2003 and no. 146, dated 8
December 2003,
158. DNA report for N »umber: KRI-8/03 no. 92,

dated 10 November 2003,

159. DNA report number: KRI-8/03 no. 39,
dated 3 June 2003,
160. DNA report r: KRI-8/03 no. 95, dated

8 November 2003,

161. DNA report for number: KRI-8/03 no. 124,
dated 26 November

162. DNA report for , number: KRI-8/03 No. 42,
dated 14 September

163. DNA reports number: KRI-08/03 No. 12,
dated 24 November 2003, No. 21, dated 8 November 2003, No. 29, dated 8
November 2003, No. 37, dated 8 November 2003 and No. 111, dated 8 March

2004, .

164. DNA reporis b_ number: KRH-8/03 No. 26,
dated 6 May 2004, 119, dated 5 December 2003, No. 127, dated 8 March 2004
and No. 127, dated 8 December 2003,

165.  ONA reports for [NNNNGEGEGEGEGEGEGEGEGGERENE rumber: KRI-08/03 No. 43,

dated 8 December 2003 and No. 121, dated 8 December 2003,

166. DNA for [N urber: KRI-8/03 No. 142,
dated 13 2004 and No. 155, dated 16 April 2004,
.

167. DNA report for number: KRI-8/03 NpZ£
dated 6 May 2004 i
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168. DNA reports for [N, r:mber: KRI-8/03 No. 109,
dated 21 January 2004, No. 131, dated 21 january 2004 and No. 150, dated 17
March 2004,

169.  DNA reposts for [N rmber: KRI-8/03 No. 96, dated
11 December 2005 and No. 129, dated 11 February 2008,

170. DNA report fo number: KRI-08/03 No. 7, dated
8 November 2008,

171.  DNA report for [N rumber: KRI-08/03 No. 40,

dated 11 February 2005,

172.  DNA report for (IR rumber: KRI-8/03 No. 115,
dated 11 December 2003 and No. 156, dated 2 December 2003,

173. _ DNA reports for NN (son of

number: KRI-8/03 No. 46, dated 8 November 2003 and No. 136, dated
SiMarch2004,- - - .

174. DNA reports for IR
number: KRI-8/03 No. 91, dated 6 May 2004 and No. 112, dated 8 November
2003,

175. Two black and white photographs of the team for the terrain clear-up,

176. Listof intervention platoons,

177. Public Security Swation (PSS), Prijedor Police Station, List of the police
e&phwaorﬂnulcuhﬂmofnhﬁuhhwbdﬁumﬁﬂardnh!&kwﬂ
1

178. Report on overtime work hours, Prijedor Police Station number: 13-11/1.
1_/9,

“179. Prijedor PS5, Prijedor RPS - Center, List of the members of the Reserve Police
(for the payment of salaries) engaged in May 1992,

180. RPS Prijecor - Center, List of the members of the Reserve Police for July 1992

/employed/,
181. Prijedor RPS - Center, List of the members of the Reserve Police for July 1992
/unemployed/, T
182. Objection

to the calculntion of salary for Mireslav Para3 dated 31 July 1992,

183. List of authorized employees of the Prijedor Police Station number: 11-12/01-
1-strictly confidential number 41/92dated 13 August 1992,

184. List of the Prijedor Public Security Station employees in August 1992,

183. Prijedor RPS - Center, List of the members of the Reserve Police for August
1992 /unemployed/,

186. RSM Priledor - Center, List of the members of the Reserve Police for
September 1992 /unemployed/,

187. Cover document of the Prijedor PS5 with the list of the Reserve Police
members - men liable for militery service number: 11-12-154 dated 7 September
1992,

188. Corrections to the list of the RPS for October,

189. Interim operational report no. 21/08 of the 2Z2nd Light Infantry Brigade
Command no. 43/4 dated 21 August 1992,

190. Combat report of the 1st Krajina Corps Command, strictly confidential no. 44-
1/314 dated 22 August 1992,




191. Regulnr ' Combat report of the 1st Krafina Corps Command, strictly
confidential number 44-1/315,

192  Mito StaniSi€'s Order dated 31 August 1992,

193.  Dispatch note number 11-1/02-2/345 dated 11 September 1992,

194. Dispatch note by the Security Services Center, Banja Luka Public Security
Service Sector number 11-1/02-2/345 dated 11 September 1992,

195. Dispatch note by the Prijedor PSS number: 11.12-2267 dated 14 September
1992,

196. Dispatch note by the Security Services Center, Banja Luka Public Security
Service Sector number 11-1/02-2/370 dated 7 October 1992,

197. Dispatch note by the Prijedor PSS number: 11-12-234¢ dated 13 October 1992,

198. Criminal repost of the Banja Luka PSC number: 11-1/02-230-dated 8
September 1992,

199. Motion for undertaking certsin investigative actions by the Banja Luka Basic
Public Prosecutor's Office number: KTN 2293/92 dated 14 September 1992,

200. Documentof the Baslc Court in Banja Luka dated 24 September 1992,

201. Request for the collection of necessary information of the Banja Luka Basie
Public Prosecutor's Office number: KTN 2293/92 dated 30 September 1992,

202. Document of the 1st Krajina Corps Command (IKM) no. 604-1/92 dated 16
October 1992 with the attached list,

203. List of the Prjedor PSS number 11-12-74 dated 2 Pebruary 1993,

204. List of the police employees deployed to perform special tasks in Republika
Srpska Prijedor PS5 dated 27 January 1993,

205. Dispatch note by the Prijedor PSS number: 11:12-97 dated 10 February 1993,

208. ICTY Judgment in the cass against Milomir Staki¢ number: IT-97-24-T dated
31 July 2003,

207. ICTY Judgment in the case against Milomir Steki¢ number: IT-97-2¢-A dated
2 March 2006,

208. Instruction on organization and activitics of the authoritics of the Serb people
in Bosnia and Herzegovina in extraordinary circumstances dated 19 December

- 1991 - yarlant A and variant B. ., P

209. Decision on strategic goals of the Serb people in BiH dated 12 May 1992
p:;l'ished in the Official Gazette of Republika Srpska no. 22 dated 26 November
1 .

210.  Order of the Prijedor PSS number: 11-12:20 dated 31 May 1992,

211.  Dispatch notes by the Banja Luka PSC number: 11-1/01-10 dated 6 july 1992,

mzuhlzhpalth note number: 11-1/01-67 dated 21 August 1992 marked ,DD” Banja

PSC,

213.  Information on the execution of conclusions, decisions and orders of the Banja
Luka PSC - Prijedor PSS number: 11-12-13 dated 3 September 1992

nthIBjanualy Report on the work of the Prijedor PSS for the last 9 months of
1

215.  Excerpt from the criminal records of the Prijedor PSS number: 08-1-10/02-2-
236-235/49-36/08 dated 4 August 2008,
216.  Excerpt from the cyiminal records of the Prijedor PSS number: 08-1-10/(27Z2imn
23.235/49-104/.08 dated 15 October 2008, . Y/ Ko\




27. Excerpt from the criminal records of the Special Purpose Department of the
Crime Police Sector of the Police Administration of the Canton Sersjevo Mol,
number: 02/2-3-04-8-2/4263/08 dated 13 October 2008,

218. Excerpt from the criminal records of the Third Polica Administration, Sanski
Most Police Station number: 05-1/08-2-1725/08 dated 15 October 2008,

219. Death certificate umber: 04-202-1-6470/2008
dated 21 October 2008,

220. Death cortificate fo mber: 04-202-3-6471/2008
dated 21 October 2008,

21. Mititary ID for Damir Ivankovié number: 173541 wilh the issuam date of 31
March 1987, ’

222. Certificate of injury of the Prijedor Public Security Station number: 11-12-74
dated 27 October 1992,

223. Certificate of the Personnel-Service of the Military Post Office 3670 Prijedor
Int. number: 716-20/395 dated 30 October 1992,

224. Master file and Unit Record for Damir Ivankovié, son of lvan,

25. Military 1D for Zoran Bahi¢ number: 347824 with the issuance date of 23
October 1985,

226. Application for the competition of the Ministry of Interior of the Serb Republic
of Basnia and Herzegovina for the admission to a six-month police training for
Zoran Babid dated 21 May 1992,

227. Centificate of the Department for Defense of the Ministry for Defense of the
Serb Republic of Bosnia and Herzegovina number: 03/2-845-1-3133 dated 10
August 1992,

228. Request for the issuance of a certificate for Zoran Babi¢ a.k.a Bakin dated 10
August 1992 submitted to the Prijedor Basic Court and recorded under the
number Kv: 1879/92,

229. Centificate of the Banja Luka Secondary School for intemnal affairs number:
01/217/92 date 30 December 1992,

230. Certificate of completed course of the Secondary echool for intemal affairs
dated 5 April 1993,

23). Decision of the Banja Luka Security Services Center number: 11-120/261 dated
29 April 1993,

232 Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 09/3-1203334
dated 1 September 1994,

233. Personnel questionnaire of the Republika Srpska Ministry of Interior for Zoran
Babi¢ dated 28 October 1994,

234. Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 08/1-194-2018
dated 20 October 1993,

235. Certificate of the Republika Srpska Ministry of Defense - PrljedorDepamnmt
dated 4 December 2002 number: 8/2.04-04-835-5-4116/02, '

236. Decision of the Republika Srpska Pension and Disabllity insurance Fund -
Prijedor branch office, number: 9308031504 dated 26 March 2004,

237. Decision on the termination of employment of the Republika Srpska Minisiry
of Interior number: 05/2-126-230 dated 13 May 2004,

298. A color photograph of YNA members in uniforms including Zoran Babi¢,




239. Master file and Unit Record for Zoran Babié, son of Dusan,
240. Military 1D for Gordan Puri,
21. Four color photographs from the war period, three of which depict Gordan
Duri¢,
242. Decision of the Prijedor Department for protection of veterans and disabled
persons number: 03-568-3784/01 dated 12 November 2002, -
23.  Six color photographs showing among others, Milorad Radakovié,
244. Master file for Milorad Radakovi¢, son of Stojan,
245. Master file and Unit Record for Milorad Skebi¢, son of Drago,
246.  Military ID for LjubiZa Ceti¢,
247. Decision of the Banjs Luka Security Service Center number: 11-120.1/1876
dated 17 June 1992,
248. Questionnaire ME-1for Dulian Jankovié dated 29 December 1992,
249. Decision of the Banja Luka Sccurity Services Center number: 11-120-11/ dated
27 October 1993,
- 250. Decision of the Banja Luka Security Services Center number: 09-6425 dated 3
November 1993,
251.  Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 09-6492 dated
27 December 1993,
252.  Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 09-6731 dated
27 Moy 19%¢, ' :
233. Personne] questionnaire of the Republika Sepska Ministry of Interior for
Dulan Jankovié dated 15 October 1994,
234. Personnel questionnaire for determining the rank of the authorized officer of
the Republika Srspka Ministry of Interior, Prijedor PSC, for Dufan Jankovié
number: 14-24 dated 19 October 1993,
255, Decision on determining the rank by the Republika Srpska Ministry of Interior
number: 08/1-134-3524 dated 20 October 1995,
256. Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 09/3-120-1110
dated 24 April 1996,
257. De:hhnonspedﬂpmmlbnbamhlg}mmkdﬂwhpubﬁhm .
Ministry of Interior number: 09/3-134-53 dated 6 February 1997, i
258.  Certificate of the Prijedor Public Secusily Center number: 14-09-120-350 dated !
14 April 1997, '
259. Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 01-01-39/97 |
dated 19 September 1997, '
260. Decision of the Republiks Srpska Ministry of Interior number: 06/3-120-858 .
dated 8 April 1998, '
261. Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 03/1-2120- '
10020 dated 31 December 1999,
262. Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 03/1-2-12642¢
263. Certificate of the Sector for legal, personnel, and foreigners® affairs of the RS
26‘-Mal number: 3/‘!-2-126424/0‘! dau‘;l‘ 1 October 2001,
Certificate of the Administration personnel, and foreigners’ affyi
the RS Mol number: 05/2-126-424/01 damz March 2002, '
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265. Document of the Banja Luka PSC number: 10-1-126/7-5 dated 26 March 2002,

268. Decree on awarding decorations of the President of Republika Srpska,

267. Supplement information regarding the Decree on awarding decorations of the
Republika Srpska Ministry of Interior, Minisiry Cabinet, dated 26 April 1995,

28. Milo3 ObilisOrder, * - T e e

269. Master file and Unit Record for Dragojs Jankovié, son of Dulian,

270. Identity card of the Republika Srpska Mol for Dulan Jankovi¢ and a tag with
the name of D. Jankovi¢,

271. Declsion of the Republike Srspke Ministry of Interior number: 09/3-120-3312
dated 1 September 199,

272 Dedision of the Republika Srspka Ministry of Intertor number: 09/3-120-70
dated 1 October 199,

2Z73. Personnel questionnaire for determining the rank of the authorized officer of
the Republika Srpska Ministry of interior, Prijedor PSC for Zeljko Stojni¢ number:
14-01-1-120-66 dated 14 September 1995,

mmmpmnmmmmmmmmummauam
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275. Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 08/1-134-2019
dated 20 October 1993,

276. Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 08/1-2-120-547
dated 13 April 1999, ‘

277. Personnel questionnaire of the Republika Srpska Ministry of Interior for

Stojnié dated 31 January 2002,

278. Certificate of passed professional exam of the Committee for professional
exam, Prijedor PSC number: 14-03/1:1-153/17-403 dated 17 October 2001,

279. Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 05/2-120-6660
dated 1 November 2001,

280. Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 05/2-134,1-
dated 12 February 2003,

281. Master file and Unit Record for 2eljko Stojni¢, son of Bolko.

The evidence gathered by the Prosecutor's Office of BiH during the investigation
unequivocally confirms the wellfoundedness of the present Indictinent, that is, the
allegations that the suspects Damir lvankovit, Zoran Babi¢, Gordan Durit, Milorad
Radakovié, Milorad Skrbi¢, Ljubisa Ceti¢, Dullan Jankovi¢ and Zeljko Stojnié satisfied
a1l the essential elements of the criminal offense of Crimes against Humanity; that is,
that there was a widespread and systematic attack in the town of Prijedor and its
surrounding area directed against the civilian population at the tims of commission
of the offense charged, that the suspects were aware of the existence of such an attack
and they, at the time and in the place of commission of the offense referved to in the
Indictment's operative part, acted as part of a joint criminal enterprise aimed at the

of non-Serb civilian population as described above and their acts satisfy
all the elements of the offense of Crimes against Humanily in violation of Article
172{1)(h), (a), (d). () and (K), in conjunction with Article 180(1) of the Criminal Code




of Bosnia and Herzegovina and, in relation to Dullan Jankovié, Article 180(2) of the
Criminat Code of Bosnia and Herzegovina.

Under the final judgment of the ICTY in the Proseciior v. Milomir Sinki€ case, the 1991
census showed that Prijedor municipality had 122,543 inhabitants of whom 49,351

(43.9%) were Muslim, 47,581 (42.3%) Sesb and 6,316 (5.6%) Croat.

It was also found that the objective of consolidating Serb contro! in Prijedor
Municipality which had a majority Muslim population (variant B municipalities) was
first articulated in the Instructions issued by the Main Board of the Serb Democratic
Party of Bosnia and Herzegovina on 19 December 1991.

The Instructions provided a blueprint for the Serb people in Bosnia and Herzegovina
to "live in a singte state®. This objective was embraced by the SDS Prijedor Municipal
Board which started to implement the first stage preparations in respect of variant B
municipalities. With the establishment of the self-proclaimed Assembly of the
Serbian people in Prijedor Municipality on 7 January 1992, the plan on the municipal
level took a tangible form. The Serb Assembly's decision of 17 January 1992 to join
the Autonomous Region of Krajina (.LARK") reinforces the idea that it was sought to
establish a Serb-dominated and Serb controlled territory on a municipal level. The
common goal on the Prijedor level found its vibrant expression in Radovan
Karadii¢s six strategic goals of the Bosnian Serb leadership in Bosnia and
Herzegovina which included as the first goal the separation of Serbs from “the other
two national communities”. Karad2i¢ remarked that the accomplishment of his goals
“shall finally and definitely fnish the job of the freedom struggle of the Serb people”.
By the time Karadli¢ set out these goals, preparations were already underway for the
fulfiliment of the first goal in Prijedor Municipality. On 29 April 1992, both at the
meeting convened by Dr. Stakié at the Prijedor JNA barracks and at the gathering in
Cirkin Polje, the final agreement was made amongst thase willing to participate, in
particular the police and armed Serbs, that power would be taken over in Prijedor
municipality during the night. This was the trigger and the first in a series of events
and the first of agreements necessary to achieve the common goal. No formal
agreement was necessary and all participants were aware of where the decision to
take over power would lead. The takeover of power by the Serbian authorities on 30
April 1992 was the culmination of months of planning by the SDS which, at that time,
was already cooperating with the police to boost security forces in the municipality
in anticipation of the coup d'éiat. After the takeover, Dr. Stakié¢ and other SDS leaders
assumed positions in_the municipal government, while legally elected Muslim and
Croat politicians were forcibly removed. Other leading SDS members were insinlled
in strategic positions throughout the municipality. Simo DrijaZa became Chief of
Police. After the takeover, the Serb leadership sought to achieve a state of readiness
for wer in the Municipality of Prijedor ... The Prijedor Crisis Staff began to impose
restrictions on the non-Serb residents of Prijedor. In particular, announcements were
made that all weapons should be surrendered. The creation of a coercive
environment for the non-Serb residents of Prijedor municipality is consistent with the
co-perpetrators’ objective of consolidating Serb power in the municipality by forcing
ron-Serbs to flee or be deported, thereby changing fundamentslly the ethnic balante
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in the municipality. A propaganda campaign helped to polarize the Prijedor
popuhﬁmalm\seﬂmhﬂmandm“amwhmofhubr.ﬂnkltma«a
number of media appearances during the summer of 1992 Instilling inter-ethnic
ammmpw'wuwmawawddmsm
authorities. Residents were prevented from receiving the Sarajevo TV station and
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Tmopolje camps. The order to set up the Omarska camp on 31 May 1992, signed by
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- 477).
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civilian population was prepared as of 7 January 1992 when the Assembly of the Serb
People in Prijedor was first established. The plan to rid the Prijedor municipality of
non-Serbs
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t the municipality of Prijedor, initially in Hambarine and Kozasac, and
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Chamber was upheld by the Appeals Chamber (IT-97-2¢-A dated 22 March 2006,

paragraph 250).

Farthermare, the Trial Chamber (paragraph 571) was satisfied that an armed conflict
existed In the territory of the Municipality of Prijedor at the relevant time, and the

Appeals Chamber upheld this view in its judgment (paragraph 349).

The Appeals Chamber concluded in the same judgment that there was a joint
crithinal enterprise of the first category operating In the Municipality of Prijedor



in the period relevant to the Indictment (between April and September 1992)
(paragraph 85).

Moreover, the Trial Chamber noted in the judgment that that the atmosphere in the
mmidpnﬁlydhiﬁdwduﬁngﬂmﬂmeudwantnhlndkmrwdﬂwha
coercive nature that the persons leaving the municipality cannot be considered as
having voluntarily decided to give up their homes (paragraph 707). The Appesls
Chamber upheld the Trial Chamber's condlusion finding that the departures were
involuntary, and therefore uniawful (paragraph 283). Furthermore, the Appeals
Chamber noted in paragraph 321 that it was satisfied beyond reasonable doubt that
the following incidents amount to acts of forcible transfer...(d) A convoy from
Tukovi Stadium in the Municipality of Prijedor to Travnik (non-Serb controlled
territory) on 21 August 1992 ... The Trial Chamber has found that members of the
Prijedor intervention platoon escorting the deportation convoy murdered about 200
people on the Via3i¢ Mountain on 21 August 1992 (paragraph 13).

All the aforesaid is corroborated by the documentary evidence and the witness
statements gathered during the investigation. The evidence gathered during the
investigation clearly show that the suspects were aware of a widespread and
systematic attack, that they knowingly participated in the widespread and systematic
attack and that they knowingly implemented the devised plan to accomplish the
common goal. Numerous witnesses have confirmed that their residences were
attacked by the Serbian military and palice and that they were apprehended and
detained in camps thereafter, ultimately having a possibility to flee from Prijedor or
be murdered or detained in camps. As members of the police and of the Prijedor
police intervention platoon, the suspects participsted in the implementation of a plan
to takeover power in Prijedor and in the attacks against the Bosniak and Croat
villages in Prijedor Municipality. Prior to escorting the convoy in question, they had
escorted a number of other convoys transporting Bosniaks and Croats from Prijedor
lity and thus forcibly transferred population. When the convoy set out on
21 August 1992, all the suspects knew what to do in the escort of the convoy, that is,
they were supposed to seize money, gold and other valuables from the persons on
the convoy and separate from the convoy as many people as possible and murder
them, which stems from the statements by witmesses K-3, K-1,
B %04, KOS, KO-6, KO-7, KO-14, other.statements.of witnesses heard and
proposed and the statement by the suspect Damir Ilvankovié. -

At the time of commigsion of the offense, the suspects were members of the Prijedor
Police Station and of the Prijedor police intervention platoon, which, among other
things, ensues from the following evidence:

- with respect to the suspect Damir Ivankovi&: page 29 of the military card of Damir
Ivankovi¢ reads that he was a member of the Prijedor PSS /Public Security Station,
Police Station/ between 29 April 1992 and 9 September 1992, Prijedor PSS certificate
of wounding issued to Damir Ivankovié no. 1112-74 dated 27 October 1992 read
Ntmmwumamw&hmpolhmofﬂuhﬂ ’g
between 29 April 1992 and 9 September 1992 when he was deployed
mmumdawmummmmdmmlm

- "E&‘:" ;“: . .:.. 1 "y, . ._'....‘- T



of members of the intervention piatoon with the name Damir Ivankovi¢ mentioned
under number 13;
- with respect to the suspect Zorai Babié&: page 29 of the military card of Zoran Babic
maﬂutlumamwdﬂnmm&m”hpmlm:ndQ
l’ﬂpmﬂqudonmhdhmhbﬁdabdﬂ%hﬂmwﬂt
the date ,as of 29 April 1992" written in the ,Years of service in the MUP /Ministry
of Interior/BiH" column, unit and personal file of Zoran Babi¢, a list of members of
hﬂmMﬂthmmmmmqunumw&
- with respect to Gordan Buri& page 29 of the military card of Gordan Duri¢ reads
ﬂ;tzlnma ntgnberof&uhljedorfssbelmnHApﬂIIMandQ&pmw
1
- with respect to Milorad Radakovié& the decision of the Prijedor Department for
Veterans and Disabled Veterans (no. 03-568/3784/01 dated 12 November 2002) and
the personal file of Milorad Radakovit show that he was a member of the Prijedor
PSS between 29 April 1992 and 9 September 1992,
- with respect to Milorad Skrbié: unit and personal file of Milorad Skrbi¢ reads that
he was a member of the or PSS between 29 April 1992 and 9 September 1992;
- with respect to Ljubils poge 29 of the military card of Ljubisa Ceti¢ reads
%hmamhrdﬂumhdormmz’ApﬁllmnMQW
1
-mmmmmjmmmnfmmmew&wmc@m
mﬂ-ﬂ)-lﬂ%daudl?]umlmmdhgﬂmnuhnmﬂtbmwblhe
post of kowmandir /commander/ of the Prijedor Police Station in the Prijedor PS5,
letter of the Prijedor Police Station no. 11-12/01-1-strictly confidential no. 41792
dawd1$August1m¢eliverhgulistofmumhdemp!oyes(ﬂnhmmsw
wmﬂmmmﬁm&mmmmaiqmw
mwuauzmmwimmbymmuwmum
document, Dusan was the Police Station Commander es of 1 April 1992);
- with respect to ]hsw]niepumulqmmbdmmmkdm
auwmmdmmmdmmﬁmmummm
CJB /Public Security Center/ no. 14-01-1-120.66 dated 14 September 1955 reading
mmeambuofﬂwPﬂhdeSuofﬁAPﬂHMMm
unit and pmlﬁhofteljho%ltandalhtofmbusdhmmm
platoon with the name 2eljko Stojnié mentioned under number 7.

mtmwmmnlmwmmmmcmmmw
Redakovié, Milorad Skrbié, Ljubisa Cetit and Zeljko Stojni¢ were membars of the

PSS and were reserve police officers at the time of commission of the
oﬁuuhIﬁMﬁmnﬂuUﬂdRdehhmMemhu(dmmt
of salary) Engaged in May 1992, List of Reserve Police Force Members for July 1992
ImM,WﬁMWMMMhMy!M/MM.m
o!nmroliuhuhﬂmbuﬂwhwlm#mplw.mofm
mmmmm&mm1mlmm/,mmdm
mmumﬂlm-mofmmmumm-mmmmmm
11-12-154 doted 7 September 1992.




In addition, it ensues from Interim Operations Report no. 21/08 of the Command of
the 22 Light Infantry Brigade strictly confidentia) no. 43/4 dated 21 August 1992,
Combat Report of the Command of the 1* Krajina Corps strictly confidential no, 44-
1/314 dated 22 August 1992, Regular Combat Report of the Command of the 1¢
Krajina Corps strictly confidential no. 44-1/315, Order by Mito Stanilié dated 31
August 1992, Dispatch Note no. 11-1/02-2/345 dated 11 September 1992, Dispatch
Note of the B. Luka CSB SPSS no. 11-1/02-2/345 dated 11 September 1992, Dispatch
Note of the Prijedor PSS no. 11-12-2267 dated 14 September 1992, Dispatch Note of
the B. Luka CSB SPSS no. 11-1/02-2/370 dated 7 October 1992 and Dispatch Note of
the Prijedor PSS no. 11-12-2344 dated 13 October 1992 that the criminal offense in
question was commitied by police officers of the Prijedor PSS.

The evidence gathered in the course of the investi

KS-1, KS-2, KO-1, KO-4, KO-8, KO-9, KO-10, KO-11, KO-14, KO-15, K-1, K-2, K-3, the
siatements by other witnesses heard and proposed and the submitted documents
show that the suspects Damir Ivankovié, Zoran Babié, Gordan Burit, Milorad
Radnkovi¢, Milorad Skrble, Ljubila Ceti€, Dusan jankovié and Zefjko Stojnié
committed the offense charged, in the manner, at the time and in the place as set out
in the indictment's operative part.

All the suspects were questioned during the investigation. Suspects Milored Skrbi¢,
Dulan Jankovic and Zeljko Stojni¢ exercised their legal right to remain silent during
the questioning whereas suspects Damir Ivankovit, Zoran Babi¢, Gordan Burit,
:ﬂﬂond Radakovi¢ and LjubiZa Cotié exercised their legal right and presented their
efense on record.

Mmmnﬂnghhddmnnhmrddquuﬂmﬁgmbam&lmmu
stated that he had learned about the escort of the convoy in question the day before
the convoy set out and he confirmed that it Is true that he was escorting the convoy
on 21 August 1992. He also confirmed seeing Duan Jankovié aka ,Dule” in Tukovi
before the convoy set out and stated that Zoran Babi¢ ska ,Bakin®, Gordan Burié
aka “Buzda” or “Buxzdovan®, Milorad Radakovié aka "Srbo”, Milorad Skebié aka
“Skrba”, Ljubila Ceti¢ and Zeljko Stojnié and others set out from Tukovi
hm.ﬂemmwumdw.wh!nmmmmwme
intervention platoon. He said that he knew when the convoy stopped by the Ugar
River that the people who were separated were earmarked to be killed,

It also-follaws- from tho statement by suspect Damir Ivankowié that, among others,
Darko Mrda, Zoran Babi¢ aka Bakin and Milorad Skrbi¢ were murdering non-Serbs
at the Koritanske stijene while he was hitting the air. He further stated that all
members of the intervention platoon who remained by the two buses had automatic
weapons with additional clips and rifle kits, but he only had his gun that day

because his rifle was in the Prijedor PSS. Me also siated that members of the ray

intervention platoon took out bags containing money and jewelry in a coffee. Bir in
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moment, Duan Jankovié and several members of the intervention platoon (among
whom he saw Petar Civii¢) passed by the coffee bar In a vehicle. Upon retum to
h&dm,vutqmmdmwmmmmtm been seized from people on
ummwdmhmomamhmmhnhnmzm Milutin
Gado. Suspect Damir Ivankovié distinctly described how he was put under pressure
to sign » statement that had been typed out and prepared in advance. The statement
read that suspect Dufian Jankovi¢ did not escort the convoy in question.

Mmpmnﬂnshhdﬁammhmddqummmhmnmm
Bakin” stated that he, as a reserve police officer, was a member of the intervention
platoon and that the intervention pistoon belonged to the Prijedor Police Station,
whose commander at that time was Dule Jankovié. On the relevant day, he, together
with other members of the police intervention platoon and active police, was on a
meadow in close vicinity of the stadium in the local community of Tukovi that was
not fuily built and they were all wearing blue camoufiage uniforms and carrying
aumﬁcﬁﬂuwhihmmunbdphmmuwmmrdmguhldu.but
stated that he did not walt for the convoy to form and set out becausa he had left the
scene and did not escort the convoy.

Whenpmenﬂnghlsdefumonﬂnmdofqﬂonh&mpedcwdmaud&
mmnmmath&uamplhom.mamhrdﬂnm
intervention piatoon, just like Zoran Babié aka “Bakin”, Damir Ivankovié, Milorad
Skrbie, Milorad Radakovié, Zeljko (son of Bolko) Stojni¢ and others, and that on
mmvmtay.wamﬁmoﬂmmhnduinmmmmm
GnmmmqusﬂmTwmmdﬂnmﬂmpthehm
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eseoﬂenhrhgﬂuebu&Uponarﬂvnlatﬂnuﬂhnofﬂnmd'mum
mbfmmmnld'.bo&unh:sheminummdhbusbehmu\atm
W.mwwtwmﬁwaumuwmtmdhemmwwu
dﬂm.mmnﬁummmmwnddmbmabitmmymm
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support with the intervention platoon of the Prijedor PSS and that he was wearing a
blue camoufiage uniform and was issued with an automatic rifie and an M-88 pistol
or the so-called devethn. /nine-millimeter automatic pistol/. He also stated that he had
escoried other convoys together with other members of the intervention platoon
prior to this convoy. As for the convay in question, he stated that the driver of the
bus in which he was as escort went around two buses that stopped and proceeded
towards Smetovi. On the way back, he came across the stopped buses and Darko
Mrda, Damir Ivankovi¢ and others signaled them to continue moving and not

He further stated that on that occasion he did not see people on the buses
and he did not know where they were. He returned to Prijedor the same evening and
asked his collcagucs who were in the escort and who came back why they had
parked there, that is, why the two buses had stopped, and he thinks that Darko Mrda
told him on that occasion that an exchange had taken place there. Ali this occurred
some 15 minutes upon his return to the Prijedor PSS because he waited for about 15
minutes for other members of the intervention platoon to retumn so that a van could
teke them home as most of them were living in the Tukovi MZ /local community/.
He learned about the killing of people on the gecond day having arrived at work
because he only then learned that people were not exchanged but killed.

When presenting his defense on the record of questioning, suspect Ljubifa Cetié said
that he was assigned to the intervention piatoon prior to the start of the convoy. He
caid that he leamned in the moming of that day that he was supposed to escort a
convoy and 50 he and others went to Tukovi and only then did they find out whom
they were escorting. He personally entered a vehicle with another member of the
intervention platoon and escorted a truck/trucks. In addition to members of the
intervention platoon, active polico officers were in the escort and they all wore blue
camoufiage uniforms (active police officers had ranks). He said that he, a man from
the escort and a driver came to a final destination where he did not see any of his
colleagues from the intervention platoon. After that, he, the driver and the man from
the escort returned to Prijedor in a column of vehicles. On their way back, they did
not encounter any vehicies from the convoy and he said that they arrived in Prijedor
late and then went home. He leamned about the killing of people one or two days
after being in the escort of the convoy. He said that he returned to the military unit
10-15 days thereafier and was deployed to the Bréko frontline.

Therefore, a complex evaluation of the facts contained in the Indictment's
operative part and comroborated by the documentiary evidence and witness
statements, suggests the only possible conclusion that the suspects knowingly
participated in the joint criminaf enterprise and that the acts of the suspects Damir
Ivankovit, Zoran Babit, Gordan Burié, Milorad Radakovié, Milorad Skrbie,
Ljubita Ceti¢, Dulan Jankovi¢ and Zeljko Stojni¢ satisfy all the elements of the
criminal offense of Crimes against Humanity in violation of Asticle 172{1)(h), (a),
(d), (e) and (k) of the Criminal Code of Bosnia and Hersegovina, in conjunction
with Article 180(1) of the Criminal Code of Bosnla and Herzegovina and, jn
relation to Dulian Jankovié, Article 180{2) of the Criminal Code of Bo: ;f




committing the quoted offense. | hereby petition the preliminary hearing judge of
the Court of BiH to confirm the Indictment.
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wmmw.a:uanmmmmm.ausm

164 DNA reports fo SN number: KRI-8/03 No. 26,
dsted 6 May 2004, No. 119, dated 5 December 2003, No. 127, dated 8 March 2004
and No. 127, dated 8 December 2003,

ariber: KRi-8/08 no. 149,
number: KRI-8/08 no. 147,

number: KRI-8/03 no. 78,




165.  DNA reports for [N, r.:mber: KRI-08/03 No. 43,

dated 8 December 2003 and No. 121, dated 8 December 2003,
166. DNA for number: KRI-8/03 No. 142,

dated 13 February 2004 and No. 155, dated 16 Apri) 2004,
167. DNA mnhﬂmmbﬂ: KRI-8/03 No. 113,

dated 6 May 2004

168.  DNA reports for IR, rumber: KRI-8/03 No. 109,

dated 21 January 2008, No. 131, dated 21 January 2002 and No. 150, dated 17
March 2004,

165. DNA reports for number: KRI-8/03 No. 96, dated
11 December 2005 and No. 129, dated 11 February 2005,

170. DNA report ror_ number: KRI-08/03 No. 7, dated

8 November 2003,

171. DNA for_ number: KRI-08/03 No. 40,

dated 11
172. DNA report fw number: KRI-8/03 No. 115,

dated 11 December 2003 and No. 156, dated 2 December 2003,
173. DNA reports for son of
number: KRI-8/03 No. 46, dated 8 November 2003 and No. 136, dated

31 March 2004,
174. DNA reports for

number: KRI-8/03 No. 91, dated 6 May 2004 and No. 112, dated 8 November

2003,

173. Two black and white photographs of the team for the terrain clear-up,

176. List of intervention platoons,

177. Public,_Security Station (PSS), Prijedor Police Station, List of the police
employees for the calculation of salaries in the period from 16 March to 15 April
1992,

178. Report on overtime work hours, Prijedor Police Stntion number: 13-11/1-
1/9%,

179. Prijedor PSS, Prijedor RPS - Center, List of the members of the Reserve Police
(for the payment of salaries) engaged in May 1992,

180. RPS Prijedor - Center, List of the members of the Reserve Police for July 1992
/employed/,

181. Pﬁmm’s - Center, List of the members of the Reserve Police for July 1992

Iunem
wmmuumofuhqtorummmuaum July 1992,
m List of authorized employees of the Prijedor Police Station number: 11-12/01-
confidential number 41/92 dated 13 August 1992,
184 List of the Prijedor Public Security Station employees in August 1992,
185. Prijedor.RPS - Cenm.lbtdﬂumbeuofhkml’olheformm

1992 /unemployed/,
186. RSM Prijedor - &nmmddnmhuofllnnuemhuoefw

September 1992 /unemployed/,




187. Cover document of the Prijedor PSS with the list of the Resesve Police
mbmm - men liable for military service number: 11-12-154 dated 7 September
1

188. Corvections to the list of the RPS for October,

189. interim operational seport no. 21/08 of the 22nd Light Infantry Brigade
Command no. 43/4 dated 21 August 1992,

190. Combat report of the 15t Krajina Corps Command, strictly confidential no. 44¢-
1/314 dated 22 August 1992,

191. Regular Combat report of the 1st Kmjina Corps Command, strictly
confidentinl number 44-1/318,

192. Mido Stanili¢'s Order dated 31 August1992,

193. Dispatch note number 11-1/02-2/345 dated 11 September 1992,

196, Dispatch note by the Security Services Center, Banja Luka Public Security
Service Sector number 11:1/02-2/345 dated 11 September1992, |

195. mepau:h note by the Prijedor PSS number: 11-12-2267 dated 14 September
1

196. Dispatch note by the Security Services Center, Banja Luka Public Security
Service Sector number 11-1/02-2/370 dated 7 October 1992,

197. Dispatch note by the Prijedor PSS number: 11-12-2344 dated 18 October 1992,

198. Criminal report of the Banjs Luka PSC number: 11-1/02-230-dated 8

1992,

199. Motion for undertaking certain investigative actions by the Banja Luka Basic
Public Prosecutor's Office number: KTN 2293/92 dated 14 September 1992,

200. Document of the Basic Court in Banja Luka dated 24 September 1992,

an. m«wmmwmdmmmﬁmofﬂmmuhm
Public Prosecutor's Office number: KTN 2293/92 dated 30 September 1952,

202. Document of the 1st Krajina Corps Command (IKM) no. 604-1/92 dated 16
October 1992 with the attached list,

203. Listof the Prijedor PSS number11-12-7¢ dated 2 February 1993, ..

204. List of the police employees deployed to perform spécial tasks.in Republika
Srpska Krajinn, Prijedor PSS dated 27 January 1993,

205. Dispatch note by the Prijedor PSS number: 11-12:97 dated 10 February 1999,

205, ICTY Judgment in the case against Milomir Staki¢ number: IT-97-24-T dated
$1 July 2003,

207. ICTY Judgment in the case against Milomir Staki¢ number: [T-97-24-A dated
22 March 2006,

208. Instruction on organization and activities of the authorities of the Serb people
in Bosnia and Herzegovina in exirsordinary circumstances dated 19 December
1991 - variant A and variant B.

209. Decision on strategic gosls of the Serb people in BiH dated 12 May 1992
p;gb;fdwdinhmcmdmh&phmnw 26 November
1

210. Order of the Prijedor PSS number: 11-12-20 dated 31 May 1992,

211,  Dispatch notes by.the Banja Luka PSC number: 11-1/01-10 dated 6 July 1992,

212. Dispaich note number: 11-1/01-67 dated 21 August 1992 marked ,DD” Banja
Luka PSC,



213. Information on the execution of conclusions, decisions and orders of the Banja
Luka PSC ~ Prijedor PSS number: 11-12-13 dated 3 September 1992

214. 2003 January Report on the work of the Prijedor PSS for the last 9 months of

215. Excerpt from the criminal records of the Prijedor PS5 number: 03-1-10/02-2-
236-235/49-36/08 dated 4 August 2008,

216,  Excerpt from the criminal records of the Prijedor PSS number: 08-1-10/02-2-
2-235/49-104/08 dated 15 October 2008,

217, from the criminal records of the Special Purpase Department of the

Crime Police Sector of the Police Administration of the Canton Sarajeve Mol,

number: 02/2-3-04-8-2/4263/08 dated 15 October 2008,

218.  Excorpt from the criminal records of the Third Police Administration, Sanski
Most Police Station number: 08-1/08-2-1725/08 dated 15 October 2008,

219. Death certificate for number: 04-202-1-6470/2008

dated 21 October 2008, .
number: 04-202-1-6471/2008

220. Death certificate
dated 21 October 2008,

221. Military 1D for Damir lvankovit number: 17394) with the issuance date of 31
March 1987, -

22. Certifieate of tnjury of the Prijedor Public Security Station number: 11-12-74
dated 27 October 1992,

223. Certificate of the Personnel Service of the Military Post Office 3670 Prijedor
Int, number: 716-20/395 dated 30 October 1992,

24. Master file and Unit Record for Damir lvankovié, son of lvan,

25. Military 1D for Zoran Babi¢ number: 347824 with the issuance date of 23
October 1983,

226.  Application for the competition of the Ministry of Interior of the Serb Republic
of Bosnia and Herzegovina for the admission to a six-month police training for
Zoran Babi¢ dated 21 May 1992,

227. Certificate of the Department for Defense of the Ministry for Defense of the
Serb Republic of Bosnia and Merzegovina number: 03/2-845-1-1133 dated 10
August 1992,

228. Request for the issuance of a certificate for Zoran Babi¢ a.k.a Bakin dated 10
August,1992 submitted to the Prijedor Basic Court and recorded under the
number Kv: 1879/92,

229. Certificate of the Banja Luka Secondary Schoo! for internal affatrs number:
01/217/92 date 30 December 1992, e

B0. Certificate of completed ccurse of the Secondary school for internal affairs
dated 5 April 1993,

231.  Decision of the Banja Luka Security Services Center number: 11-120/26] dated
29 April 1993,

22. Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 09/3-120333¢
dated 1 September 1994,

Z33. Personnel questionnaire of the Republiks Srpska Mintstry of Interior for
Babié dated 28 October 1994, E
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234. Decision of the Republika Srpska Ministry of interior number: 08/1-134-2018
dated 20 October 1995,

235. Certificate of the Republika Srpska Ministry of Defense - Prijedor Department
dated 4 December 2002 number: 8/2-04-04-835-5-4116/02,

236. Decision of the Republika Srpska Pension and Disability Insurance Fund -
Prijedor branch office, number: 308031504 dated 26 March 2004,

237. Decision on the termination of employment of the Republika Srpska Ministry
of Interior number: 05/2-126-230 dated 13 May 2004,

238. A color photograph of JNA members in uniforms including Zoran Babié,

239. Master file and Unit Record for Zoran Babié, son of Dulian,

240. Military 1D for Gordan Durls,

ﬁ1b“hurmmmm&wwbd.ﬂmdwmmm

rié,

242. Decision of the Prijedor Department for protection of veterans and disabled
persons number: 03-568-3784/01 dated 12 November 2002,

243, Six color photographs showing among others, Milorad Radakovit,

244. Master file for Milorad Radakovié, son of Stojan,

245, Master file and Unit Record for Milorad Skebi¢, son of Drago,

246. Military ID for Ljubisa Ceti¢, 3

247. Decision of the Banja Luka Security Service Center number: 11-120-1/1576
dated 17 June 1992,

248. Questionnaire ME-1 for Dulian jankovi¢ dated 29 December 1992,

249, Decision of the Banja Luka Security Services Center number: 11-120-11/ dated
27 October 1993,

250. Decision of the Banja Luka Security Services Center number: 09-6425 dated 3
November 1993,

251. Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 09-6492 dated
27 December 1993,

252. Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 09-6731 dated
Z7 May 1994,

253. Personnel questionnaire of the Republika Srpska Ministry of Interior for
Dulan Jankovi¢ dated 15 October 1994,

254. Personnel questionnaire for determining the rank of the authorized officer of
the Republika Srepka Ministry of Interior, Prijedor PSC, for Dufian Jankovi¢
number; 14-24 dated 19 October 1995, RO

255, Decision on determining the rank by the Republika Srpska Ministry of Interior
number: 08/1-134-3524 dated 20 October 1955,

256. Decision of the Republika Srpska Ministry of interior number: 09/3-120-1110
dated 24 April 1996,

257. Deciston on special promotion to a next higher rank of the Republika Srpsko

of Interior number: 09/3-134-53 dated 6 February 1997,

258. Certificate of the Prijedor Public Security Center number: 14-09-120-350 dated
14 April 1997,

259. Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 01-01-39/97

dated 19 September 1997,



260. Decision of the Republiks Srpska Ministry of Interior number: 06/3-120-858
dated 8 April 1998,

261. Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 03/1-2-120-
10020 dated 31 December 1999,

262. Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 03/1-2-126-424
dated 3 September 2001,

263,  Certificate of the Sector for legal, persannel, and foreigners' affairs of the RS
Mol number: 03/1-2-126-424/01 dated 1 October 2001, * ’

264.  Certificate of the Administration for legal, personnel, and foreigners' affairs of
the RS Mol number: 05/2-126-424/01 dated 12 March 2002,

265. Document of the Banja Luka PSC number: 10-1-126/7-5 dated 26 March 2002,

266. Decree on awarding decorations of the President of Republika Srpska,

267. Supplement information regarding the Decrec on awarding decorations of the
Republika Srpska Ministry of Intericr, Ministry Cabinet, dated 26 Aprit 1995,

268. Milod Obilics Order,

269. Master file and Unit Record for Dragoje Jankovi¢, son of Dusan,

Z70. identity card of the Republika Srpska Mol for Dulan Jankovié and a tag with
the name of D. Jankovié,

2Z71.  Decision of the Republika Srspka Ministry of Intertor number: 09/3-120-3312
dated 1 1994,

Z72. Decision of the Republika Srspka Ministry of Interior number: 09/3-120-70
dated 1 October 1994,

273.  Personnel questionnaire for determining the rank of the authorized officer of
the Republika Srpska Ministry of Interior, Prijedor PSC for 2eljko Stojni¢ number:
14.01-1-120-66 dated 14 September 1995,

274. Proposal for special promotion, Prijedor PSC, number: 14-40 fated 23 October
1995,

273. Decision of the Republiks Srpska Ministry of Interior number: 08/1-134-2019
dated 20 October 1993,

6. Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 03/1-2-120-547
dated 13 April 1999,

271. Personnel questionnaire of the Republika Srpskn Ministry of Interior for
2eljko Stojni¢ dated 31 January 2002,

278. Certificate of passed professional exam of the Committee for professional

meum Prﬁad:; :f mmmm/m;:sanuo? dated 17 October ozsn,o;_.
. Decision Srpska Interior number: 120-6660
dated 1 November, m e :

280. Decision of the Republika Srpska Ministry of Interior number: 05/2:134,1-
dated 12 February 2003,

281. Master file and Unit Record for Zeljko Stojnié, son of Boko.
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MOTION TO ORDER AND EXTEND CUSTODY AND ORDER AND EXTEND
PROHIBITING MEASURES

Pursuant to Article 227(3) as read with Article 137 of the BiH CPC, | propose that the
Court, should it confirm this Indictment, extend the custody of the accused persons
Gordan Durié, Milorad Radakovié, Ljubisa Cetié, DuBan Jankovié¢ and Zeljko
Stojnié, and order the accused Damir Ivankovi¢ into custody, since the general
requirement to order and extend custody has been met and there exist special

grounds under Article 132 (1) b) and d) of the BiH CPC. Pursuant to Article
126 a), 126 b), 126 c) of the BiH CPC the Prosecutor’s Office also submits that in case
the Indictment is confirmed it is necessary to impose the same range of prohibiting
measures on the aoccused Zoran Babi¢ es the Court of BiH imposed on the then
suspect Milorad Skrbi¢ by its Decision number: X-KRN-08/549 dated 24 October
2008, and to extend the same range of prohibiting measures against the accused
Mitorad Skrbie.

. cva ol rwigh

As for the special requirements for ordering custody, the Prosecutor's Office of BiH
submits that the special requirements set forth in Asticle 132 (1) b) and d) of the
BIH CPC still exist, that is, there exist circumstances indicating that the accused, if at
liberty, would hinder the criminal proceedings by influencing witnesses and co-
perpetrators as well as that there are extrzordinary circumstances since the criminal
offense at hand constitutes a Crime against Humanity in violation of Article 172 of
the BiH CC, punishable by a ten-year-imprisonment or by a more severe
punishment, which is particularly grave considering the manner of perpetration or
the consequences thereof. The release of the accused persons would therefore result
in a reslistic threat of disturbance of public order.

When it comes to the custody grounds set forth in Article 132 (1) b) of the BiH

CPC the Prosecutor's Office of BiH once again notes that the grounded suspicion is
based mainly on the testimontes of witnesses who ore cither direct victims or eye-
witnesses of the criminal actions' the accused have been charged with; and whose
identity is well-known to the accused persons given that Prijedor, where the largest
number of injured person, but'also the sccused themselves, lived and still live, is o
small place. We believe that in case of their possibla release, the accused persons,
being aware of the gravity of the offense they are charged with and of the evidence
about them which the Prosecutor's Office collected before the compietion of the
tion of these accused, would most certainly influence witnesses in order to

reduce o7 avoid their personal responsibility. Witmesses in this case sought protective
measures and during the investigation 23 witnesses were granted protective
measures. Numerous examples show that witnesses in this case received threats and
had unpleasant experiences. Thus, for example, witness KO-6 states that a person,
who is under the investigation in the case, came to his house after he gave his
testimony to the ICTY investigators in the Hague and retold him his entire
testimony, which really shocked and appalled him. Furthermore, witnesses KO-lend
KO- siated that they received serious and numerous threats over the telephone.
Witness KO-8 also otated that following his retumn to Prijedor he experienced various



unpleasant gitustions, that someone wrote the Four S symbol on his house, that he
wes provoked by clerks in the institutions in Prijedor some of who are related to the
perpetrators of the criminal offense under the investigation. Circumstances justifying
the ordering and extension of custody follow from the testimontes of witnesses K-1,
KS-1 and KS-2:-It is particularly important to point out that witesses who are of the
same ethnicity as the accused persons also sought and were granted protective
measures. Witness Examination Record of the State Investigation and Protection
Agency number: 17-04/2-172/06 dated 30 March 2006 shows that on several
occasions bombs were thrown in front of the house belonging to a witness in the
case. Furthermore, one of the surviving witmesses stated that he received
threatening messages over the telephone and that he was even offered money as a
counter favor for not testifying. The release of the accused persons would cause the
feeling of insecurity smong the witnesses and they would certainly be influcnced,
which would surely reflect on their testimony. It is important to note that the SIPA
document number: 17-04/2-04-2-584/08 dated 23 May 2008 indlcates that in May this
year, the former members of the Intervention Piatoon held a meeting in one of the
catering facilities in Prijedor where they discussed their arrest, which only points to
the conclusion that they knew and expected to be arrested. We also note that
numerous witnesses in this case, whose testimonies have already been delivered to
be attached: to'the Court case file, stated that the crime site was video recorded and
photographed after the offense had been committed and that certain documents, for
example Record on Crime Scene Investigation (Record on the examination of the
witness J.J. number: KT-RZ 48/06 dated 6 April 2008) were made. The Prosecutor's
Office points out that even after many attempts and searches of several facilities, it
still has not collected the mentioned evidence. In addition to these pieces of evidence
HterMOMadiquhhgbﬁndoﬂmuidmbutilhumtmmged
to do 50 before the Indictment was filed. It Is evident that the accused have an
enormous interest in preventing the Prosecutor's Office from finding the mentioned
evidence and that if released, the accused would certainly destroy, conceal or alter
Mphmmmwhﬂtmdgmtﬁnmbrmmmmw
This is only further supported by the testimony of the witness K-1. We further note
that the mortal remains of these murdered at Koridanske stijene still have not been
m(‘hﬂumdmdhmmdmmmmmmdﬂpﬂe
numerous attempts of this Prosecutor's Office and of other authorities. We submit
that theye {s. reaspnable. fear that the accused, who.were all police officers at one point
hlheirllvu.lfmlenedmdbehsammofﬂngmvltyofﬂuoffamdnyhavehem
charged with, would influence the search and cover up the mortal remains, since the
investigation showed that all members of the Intervention Police Piatoon from
Prijedor already covered up the mortal remains of those murdered after the offense
was committed in 1992, whereby they would certainly hinder the very search for the
missing persons. We particularly note that ane should be mindful of the mentioned
Mﬂntﬂmmudmmnplhoﬁw;htﬂwﬁnmﬂm&lnu
small community where victims, witnesses and other accomplices also live, and that
through their work in the police they must have made many acquaintances apdz==
ecquired knowledge and skills by performing their police duties. ZfA%¢

ecquaintances, knowledge and skills make it possible for them to obtain, in s/kic
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and easy manner, all information about the witnesses who have already testified or
are yet to testify before the Prosecutor’s Office of Bitl. For all the foregoing we are
convinced that, in case they are released, the accused would hinder the efficient
conduct of these criminal proceedings by influencing witnesses and destroying,

concealing or altering evidence.

We must note that in relation to this case, this Prosecutor’s Office is also conducting
the investigation of other co-perpetrators who are still at large and some of who are
on the run, which can be seen from the mentioned SIPA Report on the undertaken
measures and actions number 17-04/2-04-547-78/06 dated 22 September 2008.
Therefore, having also in mind the testimony of Damir lvankovié who confirmed
that he was influenced, we are convinced that the accused, if released, and
considering the charges againist them, would most certainly ,cstablish mutual
contact as well as contacts with the suspects who are at liberty, and all in order to
avold or reduce their personal criminal responsibility, and would thus frustrate
the conduct of these criminal proceedings. It must be kept in mind that the
accused persons already held meetings regarding their arrests.

Taking Into account all the foregoing, the Prosecutor’s Office of BiH
submits that there still exist circumstances indicating that the custody of the
accused persons on the grounds under Article 132 (1) b) of the BiH CPC Is
Justified.

As for the custody grounds under Article 132 (1) d), the Prosecutor’s Office of BiH
holds that there still exist circumstances indicating that the custody of the accused
persons is also necessary on these grounds. The accused nre charged with the
criminal offense punishable by a ten-year imprisonment or a more severe
punishment. This criminal offense is indeed particularly grave considering the
manner of perpetration aind the consequences thereof, The accused aré charged with
having participated in the commission of the criminal offense which includes
systematic persccutions, plundering, cold-blooded murder of over 200 persons
including minor boys, all of whom were neighbors of the accused persons and who
lived in the territory of the Prijedor municipality. It also needs to be mentioned that
only ane direct perpetrator was convicted for the commission of the referenced
criminal offense by a final judgment before the ICTY in the Hague. This perpetrator
also lived in the place Tukovi in Prijedor and was the victims’ neighbor. A large
number of victims, witnesses and their family members currently reside or live in the
territory of the Prijedor municipality. All victims and their relatives feel resentment
because only one perpetrator has been convicted for the mentioned criminal offense,
which Is understandable considering that the criminal offense of Crimes against
Humanity, with which the accused have been charged, is one of the most serious
violations of the values protected both by the domestic and international law,
especially into account that the accused are charged with having committed
the offense within the joint criminal enterprise which implies a large number of

it should also be bormne in mind that the accused persons in this case
used to be police officers. In the opinion of the Prosecutor’s Office all these
circumstances constitute extraordinary circumstances as set forth in Article 192 (1) d).



This is even more so tsking into account the severe consequences which the
mentioned crime undoubtediy left on the victims and their families, as more than 200
persons were murdered. These consequences are clearly still felt today, which is
confimed by the testimony of a witness who stated: “I lost 6 close and extended
family members who had travelled in this convoy”! It can be concluded that it is still

to order and extend custody on these grounds and that there is strong
evidence that the release of the accused would disturb and have a negative reflection
on the public order in the community where the victims of the accused persons live.
One of the eamined witnesses said: “Both brothers and families of these persons
(referring to the then suspects) still live in my immediate vicinity and they are still
heroes in Prijedor”. The remand of the accused in custody would prevent new
traumatization of victims and witnesses in this case who must have confidence in the
ability of the judicial authorities to prevent any possible contact between them and
the accused persons before the completion of these criminal proceedings. The
Prosecutor’s Office deems that any contact or meeting with the accused persons in
this case would jeopardize the pesce and co-existence which were difficult to
establish, and would ultimately lead to the disturbance of public order in the
community where these persons live, We once again point out that at this stage of the
proceedings no other measure for securing the presence of the accused would be
adequate, particulsrly because the supervision of the execution of those measures
would be conducted by former work colleagues of the accused persons, whose
superior for a certain period of time was also for example Dusan Jankovit, In view of
the abovementioned facts, the position of the accused persons, the mentioned SIPA
documents and..the mentioned testimonies of both witnesses who were
protective measures as well as those who were not, we hold, and we are of the
opinion that the Court can clearly reach this conclusion since the victims of the
mentioned criminal offense are still in great fear and are exposed to constant threats,
even attacks, that all the requirements for the extension of custody of the accused
as set forth in Article 132 (1) d) of the BiH CPC have been met.

We further submit that the special custody grounds under Article 132 (1) b)
and d) of the BiH CPC also exist in relation to the accused Damir Ivankovié and
Zoran Babi¢. When the custody of Damir Ivankovi¢ and Zoran Babi¢ was moved for
in the investigation phase, in its Decision number: X-KRN-08/549 dated 29 May 2008,
the Court of BiH concluded that the general requirement for ordering custody had
not been mat, and that fs the existence of grounded suspicion that Damir lvankovi¢
and Zoman Babi¢ committed the offense as charged. It also follows from the
mentioned Decision that in the investigation phase the Court of BiH did not even
agsess the existenpe of special custody grounds in relation to Damir Ivankovié and
Zoran Babit. The existence of grounded suspicion that Damir lvankovié and Zoran
Babi¢ committed the criminal offense as charged clearly ensues from the evidence
supporting the allegations of the Indictment. In case the indictment against Damir
Ivankovit and Zoran Babi¢ is confirmed, whereby the general.requirement for
ordering custody would be satisfied, the Prosecutor’s Office submits that all custody
grounds exist in relation to those two accused s they exist in relation to otGE B
eccused persons. This is even more so, having in mind that the witness KO-16 stated '
that he was visited by Damir Ivankovié. However, when it comes to the gev
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Zoran Babi¢, the Prosecutor’s Office proposes that despite the existence of
grounded suspicion and specisl custody grounds, this accused, only due to his
health condition, be imposed the same range of prohibiting measures stipulated in
Arllclemu),mb).lﬁc)ofmllHCPthkhtluCounoﬂlH imposed on the

We propose that the duration of measures against the accused Milorad Skrbi¢ be
extended for the reasons mentioned and explained in detail in the Decision of the
Special 24(7) Panel of the Court of BiH number: X-KRN-08/549 dated 24 October
2008.

Having in mind thatby&emﬂmﬂhnof&elmmmm
wqummfwordeﬂngcushdymldhmlndthﬂonﬂnbulodmm
foregoing in our opinion all legal grounds have been fully satisfied to cxtend the
custody of the accused Gordan Durié, Milorad Radakovié, Ljubika Cetié, Duian
Jankovié and Zeljko Stojnié, as well 23 to order the accused Damir fvankovié into
mdy,uﬁwla&dhhﬂlchmmb)andd)dmmnﬂml Procedure Code
of BiH, and to impose prohibiting measures under Article 126 a), 126b) and 126¢)
of the Bill CPC on the accused Zoran Babié and extend the prohibiting measure

the accused Milorad Skrbi¢ in accordance with the same legal regulation, I
move the Preliminary Hearing Judge of Section 1 for War Crimes of the Criminal
Division of the Court of Bil, to grant the Motion of the Prosecutor’s Office to
m-mmmnuymdmmmmmummmmnm
mmmmuuummmmmmmmemmm
CPC.

PROSECUTOR
PROSECUTOR'S OFFICE OF BIH
Slavica Terzid '

mmwm:mmnammmdmmmm'
Bosnian/Serblan/Croat

Sargjevo. 14 Jarary 2009




